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Chikushi 
(公財）福岡県国際交流センターと海外福岡県人会との交流事業をお伝えします 

Informamos sobre o programa de intercâmbio entre o Centro de Intercâmbio Internacional de 
Fukuoka e os Fukuoka Kenjinkais no Exterior 

PT 

第 12 回海外福岡県人会世界大会を開催しました！ 
ルーツは  夢は へ ～繋がる世代、広がる未来～ 

䐵䐶ª Convenção Mundial dos Fukuoka Kenjinkais! 
Raízes em , Sonhos que alcançam o  

～Conectando Gerações, Expandindo Futuros～ 

【知事表敬／Visita de cortesia ao governador】 【歓迎レセプション／【Recepção de boas-vindas】 

Nov 
䐹 

Day䐵 

【記念式典／Cerimônia comemorativa】 

【海外福岡県人会世界大会】⋯世界各地の海外福岡県人会が一堂に集まり、県人会活動の情報共有や母県・福岡との関係強化を目的とし
て、1992 年から３年ごとに北米、南米、福岡県のいずれかで開催しています。 

 
【Convenção Mundial dos Fukuoka Kenjinkais】䐾 Desde 䐵䐽䐽䐶, os membros dos Fukuoka Kenjinkais no Exterior de todo o 

mundo se reúnem a cada três anos, realizando uma convenção alternadamente na América do Norte, América do Sul e na 
província natal de Fukuoka. O objetivo é compartilhar informações sobre as atividades dos Kenjinkais e fortalecer os laços 

com Fukuoka. 
 

第 12 回海外福岡県人会世界大会が、11 月 5 日から 8 日までの 4 日間、6 年ぶりに母県・福岡で開催されました。 
北米、中南米、アジア、欧州の 20 か国・地域、27 県人会から約 370 名の方々が参加され、国内参加者を合わせて約

600 名の方々が、交流を深めました。 
本大会への若い世代の関心を高め、将来の県人会を担う人材の育成に繋げていくために、今回は「若者交流イベント」

を実施しました。「ふるさと巡り（県内 4 地区）」では、県人会会員の皆様が、ふるさとの魅力を再認識する貴重な機会と
なりました。また「ビジネスセミナー」「ビジネス交流会」「県人会フェア」を実施し、多数の県民の方々にも来場いただ
き、本県とのビジネス分野におけるネットワーク形成や、海外県人会を広く知っていただく機会となりました。 

次回、第 13 回海外福岡県人会世界大会は、2028 年にハワイで開催の予定です。 
 

A 䐵䐶ª Convenção Mundial dos Fukuoka Kenjinkais foi realizada na província de Fukuoka pela primeira vez em seis 
anos, durante quatro dias, de 䐹 a 䐼 de novembro. 

Aproximadamente 䐷䐻䐴 pessoas participaram de 䐶䐻 Kenjinkais de 䐶䐴 países e regiões, incluindo América do Norte, 
América Central e do Sul, Ásia e Europa. Incluindo os participantes nacionais, um total de aproximadamente 䐺䐴䐴 
pessoas aprofundaram seus laços por meio do intercâmbio mútuo. 

Para aumentar o interesse neste evento entre a geração mais jovem e promover futuros líderes para os Kenjinkais, 
foi realizada um “Evento de Intercâmbio entre os Jovens”. A “Visita à Cidade Natal” (para quatro regiões dentro da 
província)” proporcionou uma oportunidade valiosa para os membros dos Kenjinkais redescobrirem o encanto das 
suas cidades natais ancestrais. Além disso, realizamos o “Seminários de Negócios”, a “Reunião de Intercâmbio de 
Negócios” e a “Feira Kenjinkai”, atraindo muitos residentes da província. Esses eventos proporcionaram 
oportunidades para construir redes de negócios com nossa prefeitura e aumentar a conscientização sobre os 
Kenjinkais no exterior. 

A próxima 䐵䐷ª Convenção Mundial dos Fukuoka Kenjinkais está programada para ser realizada no Havaí em 䐶䐴䐶䐼. 
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【さよならパーティー／Festa de despedida】 【県人会フェア／Feira Kenjinkai】 

【ふるさと巡り（筑豊コース）／Visita à Cidade Natal (Chikuho)】 【ふるさと巡り（筑後コース）／Visita à Cidade Natal (Chikugo)】 

【ふるさと巡り（福岡コース）／Visita à Cidade Natal (Fukuoka)】 【ふるさと巡り（北九州コース）／Visita à Cidade Natal (Kitakyushu)】 

Day䐷 
Nov 

䐻 

Day䐸 

Day䐶 
Nov 

䐺 

【代表者会議／Reunião dos Representantes】 【慰霊祭／Cerimônia fúnebre】 【青年の集い／Encontro dos Jovens】 

【若者交流イベント／Evento de Intercâmbio entre os Jovens】 【ビジネスセミナー／Seminário de Negócios】 【県人会代表者合同会議／ 
Reunião conjunta dos representantes dos Kenjinkais】】 

当財団の理事⾧が代わりました Nosso Presidente foi substituído 
令和 7 年 10 月 17 日付で、当財団の理事⾧が代わり、上田 哲子（うえだ てつこ）が就任しました。 
Tetsuko UEDA foi escolhida como a nova Presidente em 䐵䐻º de Outubro de 䐶䐴䐶䐹. 

Nov 
䐼 


